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O écrivains ! que la véritéaitunasyle
dans vos ouvrages ; quechacun de vousfasse le serment de ne jamais flatter,de ne jamais tromper

Essais sur les éloges.
Hemos vigto en este presente periodico,

numero 23, un articulo inserto po r e| isra.

elita amigo del orden {? I) en que descome-
didameute prétende ofender â très personas
respetables del Colégio administrative de
la Comunidad israelitica de esta isla en
circunstancias de considerarîos, Ber ]0s
que rcchaîaron algunos puntos de una
peticion < spuesta por unos mozuelos de es-
ta comunidad ante el citado Colégio. Co-
mo estas personas son dignas de todo apré-
cio, por sus principios i justo procedirnien-
to, no podemos sino tener la buena fé de
coloccrnos en su posicion, aunque no sea
nuesiro ânimo enlrar en su compléta de-fenea, por que los consideramos con la su-ficencia para coniestar aquel articulo : solo
nos contraeremos a algunos de suß puntospara demostrar la falsedad, arma con
que se ha servido el Israelita amigo delorden, para lucirse paladinamente. ReA"
ramonos pues, â aquel articulo

Omo nuestro articulista tiene Ia des*
gracia de no decir, ni conocer Ia ver-
i ad, ó que coHOciendola, la avisera ga-
cnticar à atectus personaies, intenta pues
introducir astusos rumorcs eu el pueblo,
Cüii solo el inslitulo de «etigarse del
paitido (riiinfante en la irltima eleccion
dei dia 2de Abril üllimo. En lal couse-
cutjicia, asegura el articuüaia que se pre-
inedisuba de esloibar el coro eu nueslra
feiiaauga, afiadiendö que ia mayoria de !os
lijitïiibios représentantes de la eomunidad,
son ics ml'shipa que disimuladamente na*
bajabau para subtiluir esa trabucaciou
j I aiüana ialsedad ! El Coiégio unanima-
mente dió su adhésion âla peticiun que ie
ha sido dirijida de parte de aqueilos mo-
-2ueloB, asi coiuo â las otras firma* que los
ncompanabaii, no para introducir nmguna
altération que pudiese estar propensa â
una desavenencia. Les ha sefialado ade-
mas un termine- de dos meses para refor
ïnar las tonadas, i hacer sus ensayos bajo
k tutela del Lector-oficiante, afin que espj.
rado esc plaso, espusiesen â vista del Co-
iégio todas esas reformas, para poder apo-
yar i saiicionar ias que son â
nuestras oraciones, i uesechar las 'icondu-
rentes â eiias. Cou efecto, de estas refor.
uiaß 6ancioiió el (Jolégio 12 puntos qUe e.

viUentemente se puede probar cuarm o ge
quiera, txceplo las fiecuentes paradas enlus salmos ien al»uijas oraciones, gue ; ndubitabienteitte tenderian â suscitar Unaguerra, que todo bombre leligioso debeprecaver.

Lo espuesto acabarâ de convejj c„

que los tres représentantes del Colégj0 '

uemas de su escrupulosidad en no aJi er ar
ningun pumo vel rvo religioso, segun preg>
cnbe nuestro reglun;ento, articuio l'<24,p0.

man aun ludo su conato, todo su xcifl u, 0
en conservar la paz,entanto que el isrue-
hta arrago dei orden, intentaba turbai ia> ,

conmover ia cuniuiiidad,ignorando gue eu
una comuniuad en que hay verdadera paa
t,e eiicutntian toüos ios bienes. i-a pas J
)a juslicia üeben aniarse, i andar juntas.«.
jUianüe telicidaü 1 j Situacion, verdadera-
nicme dichosa 1 i'ur ei contrario» dealer,
rando ia pa» de una comunidad, i que se

un especiâcuio, abominable à JL>io»
> a los iiombicß.

>enga V. t,ues aca, famoso articuhata.

I Es cierto que V. ca amigo del orden, ó e-
nemigo de la pas Î Si es V. amigo del
orden, j, por qué no dió V. â la publicidad
el desorden cometido por un miembro de
la junta de ancianos, cuando en una sesion
dijo al miembro correspondiente " alli tiene
V. la escalera, alârsuese"? Porque no ré-

para V. la poca urbanidad cometïda por el
miembro correspondiente i su herntiano.ac-
tual presidente, que se ausentaron de la
junta, sm haberse concluido la sesion, por
solo sentimiento de no haber podido acar-
rear a los tres miembros â su dictamen ?—

lPorque no aconseja V. al Leclor-oficiante
de no callejear todas las tardes hasta las
ocho, i aveces hasia las nueve de la noche,
que no es el respeto de ningun nombre e-
clesiâstico ? i Porque no condena V. el
desorden que diariamente estân cornélien-
do esas cnaturitas, de quienes hace V.tan-
tos elógios en su articulo ? estas criaturitas
que van â la Sinagoga para reirse de unos
hombres i jóvenes, que actualmente estân
recitando i cantando, sm ia vana ilusion
de darse el tüulo de müsicos inteligentes.
Pero, [ay I |en qué equivocacion Qsiâ V. 1
este si que es un delino, un completo de-
lirio, ci encapucharse, con un tituio, cuan-
do sus escritos, una vei dados â la publici-
dad, acreditao lo contrario. No créa V,,sm embargo, que nadie ignora, que este lue
un medio premeditado para el plan de sus
venguiizus. J Crée V., que nosotros no
estâmes al cabo de su ojeriza hâcia aquellos
hombres benévolos.â consecuencia del des-
peclio, repetimos, que V. sufrió el dia 2 de
Abril f Tal ba sido la causa que iudujo â
V., no una, sino tres-veces â entretener â
este respetabie püblico con sus asquerosos
escritos, que ya lastiman el oido.

E a pues, Israelita, enemigo del desor-
den, cuide V. de no ofender â esos tres
lespeiables Stöores. Vea V. que muchisi-
mas peisonas le condenao, i nunca es un
bien que cuente la sociedad en su seno
hombre tan exécrable. Si V. es amigo
dtl orden, procure V. de no provocar à
nadie ; mire V. que todos castigan su ial-
sedad ; el desprécio castiga su audacia : la
desesperacion de V. en lo sucesivo, exci-
tarâ el contento i la risadel partido que V.
queria opnmir.

Nuestra leccion,por tanto, es pedirle em-
ptée su liempo en cosas utiles. El tiempo
es mui precioso ; cada hombre debe cono-
cer su itnportancia. Los instantes, emple-
ados en cosas utiles, son de inayor aprecio;
un motnento desperdiciado en futiliuades i
locuras, es un vacio en la esistencia.

Terminaremos dirijiendouos â eaos dig-
nos Sefiores, a esos tres représentantes de
nuestra comunidad, suplicandoles ia conti-
nuacion del justo piocedimiento que les
ha caractenzado hasta ahora.

Amados hermanos, lejos de nosotros la
presuncion de suponer, que cualquiera es
presion de nosotros, sea necesâna al esti-
mulo de vuestro zelo en favor de la con-
servacion de ia pas i orden en nuestra co-
munidad.

Los que os conocen, se persvaden, i
cuentan con que no perdonareis ningun me-
dio de asegurarlas, mientras tengais el po-
der en vuestra mano.

Nos congratulâmes con todos nuestros
hermanos por la esplenüida fehcidad que
bajo vuestra sabia i justa direccion gozamos.

jNou resta suplicaros, amados hermanos,
moüihqueis cou vuestio noble juicio, el dia-
gusio que el Jsruelitaamigo del orden oa ha
ocasionado, lo que provieae de eu lorpem.

Mirad con draden su tosco escrito que pro-
"ujo en él, el efecto, de ser tenido por loco
en el concepto de todos. Unios â noso-
lr°8 para implorar al Cielo, ilumine su es-
pîr-itu, para que en lo venidero sepa apro-
ciar la verdad, i detestar la mentira. Vol-
'arnos pues â él,

Hermano, suplicamos â V. con todo ei
encarecimiento de nuestro entranable ca-
riflo, ame V. sitmpre la verdad, huyendo
de todo lo que la empane i la disfrace. Con-
sidère V. la sancion divina de este précep-
te i póngalo en practica. Tenga V. pre-
sente las consecuencias que trae consigo,
la falsedad en todos sus grados i en todas
sus formas.

4 Dios Israelita amigo del orden. O-
curra.V. al templo de Minerva, póstrese
ante su altar, i ruéguela Ie dé el Juicio qua
hasta ahora Ie ha negado.

Unos Israbijtas de esta

CoNGßÈaAcioi»

A unos músicos inteligentes.
Al presentaros, pobres cnaturitag, esta

obrita, se nos parte el cora?on de dolor.—
En las circunstancias actuales en que os
hallais, privados por vusistro propio gusto
de cantar en la i privados por
tres litietnbros représentantes de nuestra
COlnUltidad, de hiicei- *»» mo.ieraa qua na
faabeis propaesto, no pue Je haber quien
no se lastime de vuestia suerte. Es mu-cha verdad que os habeis dedicado conzelo, bajo losauspicios del Lector-oficiante,inventor de es.os nuevoa canlos. Habeishecho basiante Ocurriais dia-
riamente u la Suiagoga, no lo dudamos ;

pero tampoco dudamos, que muchos de
vosotros han sido coa bo-
llitos para ir al templo. j Pobres crmturi-
tas I Tomad paciencia ; imita'! los bueuos i
saludables consejos do aquel otqos i 9puo*3
Israelita amigo del orden. FA os asegura
que no esta lejos el dia de vuesiro ésïto,
pero mientras espérais aquel dia de vues-
tra gloria, os rogamos eu nombre del Dios
ganto que adoramos, de portaros decente-
mente en el templo ; de no reir, ni hacer
burlag ; mirad quu eso es un insulto hecho
â la grandeaa i poder dd Aitisimo. Si
quereis estar silenciosos sm cantar ni re-
citar, no impidais a otros qu■■■ Jo hagan.

Eso os recomiendan «uestros uias
fieles hermanos i servidores,

UnoB NlfiOS AFEOTOS AL CANTO.

O écrivains ! que la vérité ait un asylc
dans vos ouvrages ; que chacun de vous

fasse le serment de ne jamais flatter,de ne jamais tromper
Thomas, Essais sur les éloges.

Wy hebben in deiè Courant, No. 23,
een artilu»! gezien, aepiaatst aoor den Is-
raëliet vriend der orde ( ? ƒ > waai m iiy pp
eene zeer onheusche wy«e drie achtings»
«aardige persoven, leden van het admiui*
slrative Collegie der Israëlitische gemeen-
te op dit eiland, tracm te beledigen dooc
hen te beschouwen als de genen, die eeni-
ge punten van een door eenige jougeiieaen
de*er gemeente aan hel gemelde College
ingediend verzoesschuft verworpen heb-
ben. Aangezien deze personen alie ach-
ting verdienen, wegens hunne groudbegin.
selen en regtvaardige handelingen, zoo ach.
ten wy hei onsen pligi »'«• lu üuune plaats
te stellen, ofschoon hei ons oogmers niet
is geheet hunne verdediging op ons te ne-
men, daar wy hen zelveu Volkomen in slaat
rekenen om hel artikel ie wederleggen.—



Wy zullen daarom ons slecht» bepalen by
eecige van deszelfs punten ten einde de
valschheid te betogen, bet wapen, waarvan
de Israëliet vriend der orde sich bediend
heeft om er mede in het openbaar te schit-
teren. Gaan wy dus het bedoelde arti-
kel na.

Aangetien de schryvor van het artikel
het ongeluk heeft de waarheid niet te zee-
gen noch te kennen, of dezelve kennende
haar wil opofferen aan pertoonlyke harts-
togten, zoo tracht hy valache geruchten on-
der het volk te verspreiden met het eeni-
ge doel om zich to wreken op de party,
welke in de jongste verkiezing, op den 2
April jL de zege behaald heeft. Dienten-
gevolge verzekert de ichryver van het ar-
likel dat men het voornemen had om het
koor in onzo Synagoge te sturen, er by
voegende dat de meerderheid der leden,
vertegenwoordigers der gemeente, de ge-
nen »yn, die bedektelyk getracht hebben
deze storenis te bewerken. Grove valsch-
heid. Het Collegie gaf ecnpariglyk des-
zelfs toestemming aan het door gemelde
jongelieden en de andere ondérteekenaars
aan hetzelve gerigte verzoek, niet om ee-
nige veranderingen intevoeren, welke eeni-
ge ongelegenheid kunnen veroorzaken.—
Daarenboven is hun een tyd van twee
maanden verleend geworden om de wy-
2en te hervormen en proeven afteleggen on-
der het opzigt van den dienstdoendeVoor-
lezer, ten einde, wanneer de verleende tyd
verstreken is, iy aan het Collegio al de ge-
maakte veranderingen overleggen,om als-
dan de «oodanigen, welke met onze gebe-den o»ere enstemmen,goedtekeurenen aan.

*" die ' we,ke daarentegen niet o-vereenst^mmen, ie ,erwerpe„.

*

r 0,.
go van deze hervorming b eWntlgde
het Collegie 19punten, welke kiaarbiyU.
]yk bewezen kunnen worden, wanneer men

wil, behalve de herbaalde verpozingen ia de
Psalmen en in eenige gebeden, welke on-
vermydelyk strekken zouden eenen stryd
te verwekken; hetgeen alle godvruchtige
menjehen moeten trachten voortekomen.

Het betoogde tal de volle overtuiging
geven dat de drie vertegenwoordigers van
het Collegie niet alleen bezorgd waren, dal
er geen enkel punt der godsdienstige pleg-
tigheden veranderd wierde, gelyk voorge-
schreven wordt in ons reglement, art. 124,
maar tevens hebben sy al hunne pogingen
en al hunnen invloed aangewend om den
vrede te bewaren, terwyl de Iraeliet vriend
der orde pogingen deed denzelven te *l°'
ren en de gemeente te beroeren, vergeten-
de dat in eene maatschappy, waar de vre-
de werkelyk heerscht, alle heil gevonden
wordt. De vrede en de geregtigheid
moeten bemind worden en hand aan h&nd
gaan. Groote gelukzaligheid I een *oe "

stand, die werkelyk gelukkig is I Wan>
neer integendeel de vrede uit eene 6e *

meente verbannen is, wat ziet men dan ?

Een schouwspel, afschuwelyk voor God en
meoschen I

Kom dan hier vermaarde schryver.—-
Zyt gy wcrkelyk de vriend der orde of de
vyand van den vrede Î Indien gy een
vriend der orde *yt, waarom hebt gy dan
niet openbaar gemaakt de wanorde, welke
veroorzaakt is geworden door een lid van
den Raad der Ouden, toen hy in de verga-
dering aao het corresponderend lid zeide :

"daar ia de trap, ga heen"? Waarom
hebt gy de weinige beleefdheid van het
corresponderend lid en deszerft broeder,
de tegenwoordige president, niet opge*

merkt, toen sy *»ch uit de vergadering *er-

wyderden, voor dat de vergadering afge-
loopen was, alleenlyk omdat zy du andere
drie leden niet tol hun gevoelen konden
overhalen 7 Waarom geeft gy den dienst-
doende Voorlejer den Ilsad niet om des

avonds niet tot acht ure, «omß tot negen
are, op straat tebly ven f Dit betaamt een'
geestelyke niet. Waarom keurt gy de
wanorde niet af, welke dagelyks door dié
scbépselijes, denwelken gy zoo veel lof in
uw artikel toezwaait, gepleegd wordt f
Dezelfde schepseltjes, die naar de Syna-
gogen gaan om eenige mannen en jonge*
lingen, die thans voorlezen en zingen, «on.
der de ydele waan te bezitten aich den ti-
tel van kundige mmiekanten toeteeigenen,
uittelagchen. Maar, ach i in welke eene
dwaling verkeert gy I Dit wel, dit is eene
ylhoofdigheid, eene volkomene ylhoofdig-
heid, «ich een titel aantematigen, ter-
wyl alleen het verschynen van öwe ge-
schriften in het publiek het tegendeel aan
toont. Geloofechter niet, dat iemand on-
kundig is, dat het een beraamd middel
was voor het plan van vwo wraakzucht.—*
Gelooft gy niet dat wy uw boos opzet je-
gens die weldadige menschen, wegens de
spyt, (dit herhalen wy) welko gy op den 2
April jongstleden geleden hebt, ontdekt
hebben T Dit is de oorzaak dat gy, niet
slechts eenmaal, maar drie malen, dit ach-
tingswaardig publiek met uw misselyk ge-
schryf, dat het oor kwets, bezig houdt.

Wel aan dan 1 hraeMet vyand der wan-
orde I Zorg dat gy deze drie achlings-
waardige Heeren niet beledigt ; want
«eer veel menschen keuren dit af, en het
is nooit goed, dat er in de maatschappy zul-
ke verfoeijelyke menschen bestaan. In-
dien gy een vriend der orde zyi, zorg dan
niemand te beledigen ; zie dat allen uwe
valschheid berispen ; de minachting straft
uwe vermetelheid ; uwe wanhoop in de
toekomst «al het genoegen en het gelach
der party, welke gy hebt willen verdruk-
ken, opwekken.

Onze les moet alisoo «trokken om v tQ
verzoeken uwen tyd in nuttige ding.,, to

besteden. De tyd is zeer kostbaar ; ieder
mensch moet zyne waarde kennen. De
oogenblikke», in nuttigo dingen besteed,
zyn van groote waarde ; een oagenblik, ver-
loren in nietswaardige dingen en zottighe-
den, is eene leegte in het leven.

Wy besluiten dit met ons te wenden tot
deze achtingßWaardige Heeren, tot de drie
vertegenwoordigers van ome gemeente,
hen verwekende voorttegaan in de regt-
vaardige handelingen, welke hen tot nu
toe gekenmerkt hebben.

Beminde Broeders, verre zy het van ons
te veronderstellen, dat een eenige ouzer
uitdrukkingen noodig zy ter aanmoediging
van uwen yver tot het behoud van den "re»
de en de orde in onxe gemeente.

Zy, die U kennen, houden zich overtuigd
en rekenen op U, dat gy geene moeite zult
ontzien om deaelven te verzekeren, zoo
lang het bewind in uwe hand berust.

Wy wenschen ons geluk met al onze
hroeders voor de schitterende gelukzalig,
heid, welke wy onder uw wys en regtvaar-
dig bestuur genieten.

Het blyft ons thans over U te verzoeken,
beminde broeders, om door nwe edele
denkwyze het leed te verzachten, dat de
Israëliet vriend der orde U aangedaan
heeft ; het komt van tyne lompheid. Ziet
met verachting neder op zyn ongepolyst
geschryf, dat niets anders zal teweeg bren-
gen, dan dat hy van een ieder als een gek
zal beschouwd worden. Vereenigt U met
ons om den Hemel aftesmeken, dat zyn
geest moge verlicht worden,opdat hy voor-
taan de waarheid moge hoogschatten en de
leugen verfoeijen. Keeren wy terug tot
onzen Israëliet vriend der orde, dus aan
hem.

Broeder I wy bidden U, met de hevig,
heid vaa onze opregtetocgenegenh id, heb
steeds de waarheid lief, vermyd alles wat
dezelve bevlekken en misvormen lun. O-

verweeg de goddelyke instelling van dît
voorschrift en beoefen hetzelve. Houd in-
dachtig de gevolgen der valschheid in al
derzelver graden en vormen.

Vaarwel Israëliet vriend der orde. Bc-
toek den tempel van Minerva, werp U ne-
der voor het altaar en smeek haar U het
verstand te geven, hetwelk ij ü tot nog
toe ontzegd heeft.

Eemqe Israëlieten van deze
Gemeente.

Aan eenige kundige
Muziekanten.

Met hartverscheuring bieden wy U, ar-
me schepseltjes, ditwerkje aan. In de om*
standigheden, waarin gy U thans bevindt,
ontzegd door uw eigene smaak om in de
Synagoge te zingen, en ontzegd door drie
leden, vertegenwoordigers van onze ge-meente, om de apenkuren uit te voeren,
welke gy U voorgesteld hobt, zoo moet
een ieder uw lot betreuren. Het is «eet-
waar, dat gy U met vlyt toegelegd hebt
onder het toeztgt van den dienstdoende
Votfrleier, uitvinder van dote nieuwe tan-
gen. Gy hebt genoegzame vorderingen
gemaakt. Gy becoekt dagelyks de Syna-
goge, hieraan twyfelen wy niet ; maar wy
twyfelen ook niet aan dat velen uwer met
koekjes zyn beloond geworden om naai-
den tempel te gaan. Arme schepseltjes l
houdt geduld ; volgt den goeden en wy-
«en raad van dien U9zh~:n U 9 us}ooaB Israë-
liet vriend der orde. Hy geeft 1/ de ver-
zekering, dat de dag niet meer ver af is,
waarin gy een begin «uit maken ; doch wy
bidden Ü in den naam van God, dien wy
aanbidden, om, intusschen gy dan dag u-
wer glorie verbeidt, U wcitroegelyk in dei;
tempel te gedragen ; om niet te lagchen
noen gekheden te maken. Ziet dat dit ee-
ne beleediging is aan do grootheid en inagt
des Allerhoogste!]. Wanneer gy niet zin-
gen noch bidden wilt, verhindert andereu
niet zulks te doen. Dit wordt V aanbe-
volen door

VJwö (jctroiiwnto broednr*
en dienaren,

Eenige kinderen Zanquefiiebbgrs

Monsieur le Redacteur.
Je prends la voie de votre respectable

Journal pour faire parvenir au Çoinuian.
dantdu Brick de guerre Hollandais ÙaPxx, mes sincères remercimsns pour la
conduite généreuse qa' a tenu envers mai
cet Officier, en m' envoyant ù diverse* re-
prises ses officiers subalternes, marins, et
toutes fournitures et appareils nécessaires
pour m* fl'd e.r i sortir dû lu rivière Nickerie.
L'importunité d'occasions, m' a seule em-
pêché de témoigner ma vive graiiiule &

cet estioaD 'e Officier supérieur et a se*

dignes subordonnés, dont les services et Ij
dévouement surpassent tout éloge ;je saisis
donc a*ec empressement la voie de voire
feuille, p°"r m'acquitter de ce devoir.

Agrée*» Monsieur mes saluts empressés
Bbkto Jozk do Naboimbnto,
Capitaine du Brick Portugais

Général Nepomuceno.
Curaça.° te 10 Juin 1845.

De Curaçaosche Courant*'

KOLONIALE SECHETAHY.
Curaçao den 13 Juny 1845.

ALZOO het Bestuur dezer kolonie van
voornemen is, Brieven van Manumissie

Hittereten aan den Landsslaaf genaamd
JohaN"bs Mahtyn, oud 47jaren, «oon van
Maria Thomas, zoo is het, dat de HoogEd.
Gestr. Heer Gezaghebber goedgevonden
heeft t^a algemeen bekend te maken eu
een ie2elvlt» die eeni8 re 8 l of pretentie
op den gemelden slaaf mogt sustineren,
optero6pcD» om binnen den tyd vau
drie &&"> na dal deze bekendmaking
voor h&( eerst in de openbare dagbladen
zal zyo geplaatst geweest, van hun ver-
meend regt of pretentie ter Koloniale Se-
crelarV dezes eilands aanteekening te
doen ; *u"ende, na verloop van dien tyd,
de vereischte brieven van Manumisiie ver-
leend worden.

De Koloniale Secretaris,
I, J, RAMMELMAN ELSBVIER Jr.



CURAÇAO.

Vaartuigen in- en uitgeklaard in de laatste
acht dagen.

INGEKLAARD.
Jan; 7, amk. uch. brik Curaçao, J. S. Iliggens, Batht.

9, ned. golet Eensgezindheid, F. van Qriekcn, Bo-
naire.

—
— ned. boot Bonafustia, B. D. Koek, Bonaire.
10, ned. guit-i Es.ex, c. P. de Haaetb, St. Tho-

m».
amk. gokt Morning Star, S. M. Haïmes, New

feik.
——19, ned. goiet Sint Nicolans, M. Langlois, Bonaire.
— — eng. bark Auror», C. Boal, St. Kitls.
— 13, ned. golet Amélie, F. M. de Jongh, Bonaire.
— — amk. galet Charlotte, M. t. Bich. New Vork.

■ — venez, golet Traidor Fiôerez, J. u. Gonxaiee,
Cumarebo.

UITGEKLAARD.
Juny 7, ep. golet Cometa, A. Rotger.

— ned. golet Doiothea, J. Quant.
—• eng. buk Aurora, C. Beal.

SCHYNGESTALTEN DER MAAN.
JUNY 1845.

N. M. Woensdag den 4 te 8 u. 30 m. '«avonds.
E. K. Donderdag den 12 te 11 u. 8 m- 'aavonds.
V. M. Donderdag den 19 te 6 u. 36 O. 'aatonde.
h. K. Donderdag den 26 (e 10 tu <$ m> 'emorgcaa

In den loop der week hebben wy Nieuw
Yorksche Couranten ontvangen tot de dag-
teekening van den 20 Mei, beheliende be-
rigten uit Europa tot den 4 M e'« «amelyk
van I'arys tot den 1 en van Londen tot
den 4. Wy vinden in deze berigten weinig
meer, dan hetgeen in de Handeltbladen tot
den SOApril, welke alhier reeds in het begin
der verledene week zyn ontvangen gewor-
den, medegedeeld worden.

By het vertrek van den Heer Guiiot oit
Parys heeft hy uitdrukkelyk bepaald, dat
het gouvernement in geen geval eenig Q be-
slissing zal mogen nemen in de volgende
drie zaken, te weten : het regt van onder-zoek, de inlyving van Texas en het huwe-
}yk van de koningin van Spanje.

De augsburgsche Courant vermeldt, Cp
gezag vaneenen brief van Rome, dat Graaf
Trapani geweigerd heeft een huwelyk aar)i>
tegaan met de koningin van Spanje.

Op den 20 April heeft een lid van de
fransche kamer van vertegenwoordigen
de Heer Cremieux, verscheidene verzoek-
schriften van de inwoners van Corsica in-
gediend, verzoekende de afschaffing <jer
wet van den 11 April 1832, waarby het
bannissement, uitgesproken in 1816 tegen
de familie van Napoleon, gehandhaafd en
de oudere tak van de Bourbons ten eeuvvi.
ge dago oit Fraokryk verbannen wordt.

Dé Heer Cremieux heeft den wensch
der rekwestranten met groote welspre-
kendheid ondersteund en de afschaffing
dier wet gevorderd met uitzondering van
Prins Louis Napoleon, de Hertogin de
Berry en den Hertog van Bordeaux. De
kamer heeft de verzoekschriften verwezen
naar den President van den Raad en den
Minister voor de Binnenlandsche zaken.

De Gravin de Survilliers, weduwe van
Joseph Buonaparte, voormalige Koningin
van Spanje, is op den 7 April te Florence
overleden aan eenen aanval van beroerte.
Zy was reeds lang ziekelyk. De armen
der stad Florence, zegt men, zullen een
groot verlies lyden by dit overlyden i want
zy was zeer liefdadig jegens hen.

De franache Minister van Marine bad
ordera gezonden naar den opperbevelheb-
ber van de fransche zeemagt, gestationeerd
te Bourbon, om een der onder zyne beve-
len ataande schepen naar Bassora te zen-
den, ten einde de gebeeldhouwde monu-
menten, laatst door de Heoren Botta en
Flandin te Ninivè opgedolvcn, naar Frank,
ryk overtebrengen. Die gedenkstukken
werden op vlotten tot Bagdad vervoerd en
van daar naar Bassora overgebragt. Er
wordt in het paleis van de Louvre eene
zaal in gereedheid gebragt om deze ver-
maarde kunststukken der gryze oudheid
ten toon te stellen.

De Maarschalk Bugeaud had zyne plan-
nen om vuur en zwaard ia de districten,
bewoond door de Cabylen, de afstamme-
lingen van de oude Numidiers, te brengen,
uitgesteld ten gevolge der wederverschy-
ning van den onoverwinnelyken Abd-el-
bader aan de zuidwestelyke grenzen van
de provintie Oran. Dit lirygshaftigo en
magtvolle opperhoofd had eene zware
[krygsmagt byeen verzameld, bestaande
voomamclyk uit Arabieren der woestynen.

De Franseben in Algérie syn bevreesd
voor eenen nieuwen inval run At»-eJ-Irader
uit Marokko, waar de dweepzuchtige Ma-
homedanen zich in groote getallen by hem

| gevoegd hebben. Ook zyn er geheele
stammen cil Algérie naar Marokko gewe-
ienen hebbon zich daar by den Emir ge-
voegd. Terwyl men zyne kornet verbei-
dende was, komt er te Oran de tyding,dat
de Emir in aantogt was ; men had in de
vlakten een groot leger in optogt gezien.
Het fransche leger verliet op dia tyding
terstond de stad Oran en trok naar de
grenzen op ; doch hier ontwaarde men dat
het niet het leger van den Emir was, dat
de kondschappen gezien hadden, maar
wel eene geheele wolk van sprinkhanen'
die zich niet hoog boven den grond ver-
heffende, in de verte het voorkomen had-
den van een optrekkend leger. Het fran
sche leger dus geen vyand vindende, keer-
de naar Oran terug.

Met ingespannen verwachting heeft men
in de Vereenigde Staten uitgezien naar
tydingen uit Mexico, terwyi men vreesde,
dat deze staat, terstond na den ontvangst
der tyding van de inlyving van Texas in de
Vereenigde Staten, de vyandelykheden
sou aanvangen, namelyk om beslag te leg-
gen op amerikaansch eigendom en lettres
de marque aan de uitrusters van kapers
aftegeven ; doch deze vyandelyke maatre-
gelen hebben echter geen plaats gehad.—
L)e president van Mexico heeft, na den
ontvangst van doze tyding, den amerikaan-
schen afgezant syne paspoorten toegezon-
den en verklaard, dat alle diplomatische
betrekkingen tusschen Mexico en de Ver-
eenigde Staten hebben opgehouden te be-
staan. Hy heeft ingezien, dat indien hy
terstond den oorlog verklaarde, de invoer,
van zoo vela ononlbcerlyke levensbehoef-
ten in Mexico als dan sou ophouden en er

eene algemeene ontevredenheid verwek-
ken, derhalve heeft hy deze kwestie niei
op eigen gezag willen beslissen, maar de-
zelve aan het Congres onderworpen.—
Het Congres heeft daarop eene Commissie
benoemd om te beramen wat er in deze
zaak te doen is.

Het rapport van deze Commissie is om
Texas onafhankelyk te verklaren, waar-
door dit gewest overgehaald sou worden
om het traktaat van de inly ving in de Ver-
eenigde Staten te verwerpen, en zoo de-
ze verwerping niet mogt geschieden, als
dan zich in staat van oorlog te stellen, alle
handelgemeenschap met de Vereenigde
Staten afbreken, alle weerbare manschap-
pen te wapen oproepen, enz.

Dit verslag was het Congres reeds se-
dert verscheidene dagen ingediend, doch
het Congres had nog geene zitting gehou-
den om er over te beraadslagen. Me v
hoopte dat de meest doorzigtigé leden hun-
ne medeleden zouden inlichten aangaande
de ware belangens van het vaderland.—-
By een oorlog is voor Mexico veel te ver-
liezen en weinig te winnen. Men kan in
Meiico de landbouw voortbrengselen van
Noord Amerika nog niet ontberen ; want
de Mexicanen hebben hun tyd verspild
met revolutien té maken en te vechten om
den vorm van het gouvernement; zy hebben
nog geen tyd gehad om zich toeteleggen
op den landbouw noch de nyverheid van
anderen aard. Ter zee noch te land kun-
nen de strydkrachten van Mexico met die
der Vereenigde Staten vredy veren. Zoo
Mexico kapers mogt uitrusten tegen de A-
merikaansche zeevaart, dan zouden daar-
entegen de Mexicaansche havens in slaat
va n blokkade gesteld worden, en de onte-
vredenheid hierover zou het vuur van op-
stand in Mexico op nieuw doen ontvlam-
mes. Het halang van Mexico ia derhalve
om den vreg der onderhandelingen ia te
slaan en eene gunstige grensbepalinl» te
verkrygen; want het Congres dor Ver-
eenigde Stalen laat het aan den President
over om met Mexico over de grensschei-
ding Ie onderhandelen.

Op den 28 April was in Parys het ge-<
rucht in omloop, dat het gouvernement van
Engeland zich tot dat van Frankryk had
vervoegd met aanzoek om gezamantlyk
tnet hem te protesteren tegen da inly vin"
van Texas in de Vereenigde Staten.

In Texas zelve was men zeer tevreden
met de inlyving, men beschouwde het ais
eene afgedane zaak. De Majoor Donel-
6on, de zaakgelastigde van de Vereenigde
Staten naar Texas om te onderhandelen
over de inlyving, was reeds terug gekeerd.
De «aak der inlyving is zoo goed als ge-
klonken ; de eenige hinderpaal, welke er
nog bestaat, is om de wetgevende kamers
nyeen te roepen ten einde eene constitutie
voor den staat van Teias te maken om
dezelve binnen den bepaalden tyd aan het
Congrea der Vereenigde Staten iniele-
veren.

Eene Nieuw Yorksche Courant van den
20 Mei vermeldt, dat op den morgen van
dien dag een vaartuig van de Havana was
aangekomen, brengende de tyding, dat opden 7 Mei aldaar een engelsch Btoomvaar-
'u,B was aangekomen met depechen voorden Heer Crawford, den britschen Con-
sul» bevattende berigten aan hsm, dat de
grensscheidingen van Texas bepaald wa-
ren en dat desselfs onafhankelykheid ge-
waai orgd is by eene overeenkomst tus.
schen Engeland, Frankryk en Mexico.

% diezelfde gelegenheid wordt berigt,
dat aan Santana de keuze was gelaten om
gebannen te worden voor den tyd van tien
jaren, of om zich aan eene teregtstelling te
onderwerpen wegens slechte a'lmioieiraïie.

Dë Cufacaösche Courant.
COLONIALE SECRETÂRY.

Curaçao den 13 Juny 1845i
NAMENS den HóogEd. Gestr. Heer

Gezaghebber dezer kolonie wordt by
deze bekend gemaakt, dat de zetting van
het brood voor de volgendeweek,eindigen-
de den 21 dezer als volgt i 8 bepaald :

hetbrood vanvyftien Centsmoet 19jOneen
wegen en van mindere pryzen naar even-
redigheid ; zullende het zoogenaamde fran-
Bche brood van den voormelden prys een
once minder mogen wegen ; op poene als
by de Publicatie van den 10 Maart 1624
is vastgesteld.

De Koloniale Secretaris,
I. J.RAMMELMAN ELSEVIER Jk.

OPROEPING^
T)E genen, die pretentien mogten hebben

laste den boedel van wyle Mejuf-
vrouw JOHANNA PHILIPiNA DE
POOL Weduwe LUCAS RAVEN, wor-
den hierby opgeroepen om hunne preten-
tien aan den ondergeteekende codicillaire
eiecuteur in gemelden boedel, binnen twee
maanden, van heden af gerekend, intele-
veren; terwyl de debiteuren aan de*en
boedel aangemaand worden binnen den
voorschreven termyn betaling te komen
doen.

Curaçao den 13 Juny 1845.
P, I. BEAUJON qq-



Amsterdam, 26 April. De handel en
fiyverheid nemen in Oostenryk voortdu-
rend cene hooge vlugt. Te Weenen zal
eene maatschappy worden opgerigt.omop
Oost Indie handel te dryven. lie voor-
naamste bankiers dier stad hebben daar-
aan voor belangryke sommen deel geno-
men. Te Triest zal een hoofdbureau van
die maatschappy worden gevestigd,o»er de toeneming van de krachten van
het Tolverbond ban men eenigzinsoordee*
Jen, als men nagaat, dat in het jaar 1844
de resten in de tot het Verbond behooren-
de Staten hebben opgebragt omstreeks
261 millioen daalders, dat isruim 1,100,000
daalders meer dan in 1843 ; en die ver-
meerdering zou, zonder de vroeg ingeval-
len vorst, nog aantienïykeriyn geweest.—
Tien jaren geleden, beliep de opbrengst
der Tegten slechts \A\ millioen daalders,
by eene bevolking van 23£ millioen zielen ;

sedert is bet Tolveibond uitgebreid en de
tol hetzelve behoorende bevolking met om-
streeks 2,300,000 zielen aangegroeid.—
Terwyl alzoo de bevolking sedert 1834
wet omtrent 9| ten honderd is toegeno-
men, zyu de ontvangsten van het verbond,
in veel grootere mate, te weten met ruim
82 ten honderd, gestegen.

Weenen, 17 April. Tot de huivering
wekkende tooneelen, welke de aanhouden-
de winter in Bohemen heeft te weeg ge-
bragt, moet ook het ongehoorde geval ge
teld worden, dat 25 schoolkinderen, van de
school naar hun verre afgelegen dorp te<
rugkeerende, en van den weg afdwalende,
in het opene veld bevroren. Na veel 20e-
kens vond men deze ongelukkige schepselslevenloos in eene digt gedrongene groep
tegen elkander te xamen gehurkt, als ook
op eenigen afstand de lyken van twee men-
echen, die hen te gemoet gesneld en insge-lykg door de vorst omgekomen waren.

Parys, 23 April. Op dit oogenblik
•wordt naby het hei» der Tuilerien naar de»yde » an de pont royal eene loopgraaf ge.
eene e™ met °°Smerk «n
tUSSChen de
deputeerden daar te stellen. n££ <iv midi
del zal het hoofd van den staat by gewil-
lige gelegenheden op het snelst kunnenon«
derrigt worden van den ioop der beraad-
slagingen. Indien de proefneming gelukt,
alsdan zullen dergelyxe telegrafen naarde
kamer der pairs worden aangelegd.

Men verzekert, dat de Hertog en de
Hertogin van Nemours binnen weinige
maanden eene nis naar Nederland, Prui-
sen en Oosteuryk zullen ondernemen.

De kommissie ler cpmaking van denker-
kelyken index te Rome heeft, onder ande-
re boekwerken, verboden het geschrift van
den Heer Dupin, ten titel voerende ; Hand'
loek van Fransch Kerkelyk Staatsregt.

De berigten uu Oran meiden, dat de
Fransche kolonnes onophoudelyk het land
doorkruisen om het emigreren der volks-
stammen naar Marokko te beletten. Ook
de zendelingen van Abd-el-Kader onder-
houden veel gisting in de gemoederen.—
ï\opens Aod-el-Kader's plannen weet men
nog mets steiligs.

Lo.m)en, 8 Maart. De Times bevat een
artiKel, dat, onder het opschrift ; Akelig'
heden van Londen" eene waarlyk akelig 6
bydrage levert tot de geschiedenis dezer
rfcu?en6iaci, wier uitgestrektheid langza-
mei hand de gewone gremen heeft over-
schreden. De meeste kerkhoven van Lon-
deu nunielyk liggen nog in de stad zelve,
en met *elden in de voikrykste wyken, on-
roiddelyk aan de Straat zelve, van wier
trottoirs men met de hand de kruisen be-
reiken kan. Een zoodanig kerkhof onder
anderen is gelegen by de Spafiels kapel.
in de Egmoulh Streel, Clerkenwell. He'
is twee acres groot, en sedert 50 jaren
worden op hetzelve door elkander jaar-lyks 1500 iyken begraven 1 Jje buren heb-
ben zich nu tot het bestuur gewend en ge'klaagd.dat zy het wegens den ondrageiy""keu stank niet langer kunnen uithouden »

wie maar eenigznm kan, verlaat de buurt.
Winzucht der grondbezitters, gepaard met
de hostuaarheid dei begraaipiaatsen, heb-
ben aanleiding gegeven tot hel giuwely*
misbruik, vat i)ken, die slechts eenige da-
gen unoer den grond lagen, weder °opge-
j.iu»ui, niet de spaue des uoodgruveis in
siukkcii gehouwen en vertnauu weiden,
om voor auflereu plaats te maken.

berigten, nog ruim ƒlOO in te vorderen
was.
— dat de vertimnvring van het met diefondsen aangekochte buis reeds zeer ver ge-vorderd, doch de beschikbaar geblevene
penningen, ook na ontvangst der nog in-
vorderbare bydragen, niet voidoende zyn-de om het geheel te voltooijen, op het des-
wege gedane verzoek, den EerwaardenHeer A. I. K. Meijer voornoemd de ver-
gunning is verleend, om door eene tweede
zoo te Curaçao als te Aruba te doene col-lecte, te trachten het nog ontbrekende be-
drag byeen te verzamelen, ten einde het
begonnen werk te voltooijen, en
— dat, na de voltooijing en inrigting van
gemeld kerkgebouw op Aruba, verder o-
penlyk zal worden bekend gemaakt.tic» to-
taal bedrag der ontvangsten en dat der
uitgaven aan hetzelve besteed/een en an-
der naar aanleiding der verantwoording
rekening, welue daarvan aan hot Kolo"
niaal Bestuur zal worden ingezonden.

De Koloniale Secretaris,
1. J. RAMMELMAN ELSEVIER Jr.

KOLONIALE SECUETAKY.

Curaçao den 30 Mei 1845,
4 LZOO de persoon van CICILIA CA-

**PRILES, alhier woonachtig, zich pt:r
rekwest aan den HoogEd. Gestr. Heer Ge-
zaghebber dezer kolonie heeft geadresseerd,
met verzoek om te mogen verkrygen Brie-
ven van Manumissie voor de haar in eigen-
dom aankomenden slavenjongen genaamd
José, oud 13 jaren, zoon van Ai.ksina,
zoo is het, dat de HoogEd. Gestr. Heer
Gezaghebber goedgevonden heeü zuli's
algemeen bekend te maken en een ie-
gelyb, die eenig regt of pretentie op den
gemelden slavenjongen mogt sustinereu,
opteroepen, om binnen den tyd van
drie toeken, na dat deze bekendmaking
voor het eerst in de openbare dagbladen
zal zyn geplaatst geweest, van hun ver-
meend regt of pretentie ter Koloniale Se-
cretary dezes eilands aanteekening t>;
doen ; zullende, na verloop van dien tyd,
de vereischte brieven v&n Manumissie ver-
teend worden.

ue rtoiumaïc aecreians,
I. J. RAMMELMAN ELSEVISR Jr.

KOLONIALE SECRETARY.
Curaçao den G Juny 13-15.

ALZOOde personen van ISAAC Ui)-
BRIGUEZ MIRANDA Jr. jla i-,

huwelyk hebbende 'HANA JiïSUIiUV
HENIUQUEZ, JEÜSUAH 'JESU-
RUN HENHIQÜEZ en ELIAS JES !f.
RUN HENIUQUEZ, kinderen en erf-
genamen Vfln wyle Mejuffrouw RA'
CHELLOPEZ PENH'A, weduwe t«,
ELIAS JESORUN HENRIQUEZ,
zich per rekwest aan den Hoog Ed. Gesir.
Heer Gezaghebber deter kolonie hebben
geadresseerd, met verzoek om te mogea
verkrygen Brieven van iVlanumissie voor
het hen in eigendom aankomend slavenj
kind genaamd Adelien, oud 10 jaren, dochj
ter van O»OMI,A

' zo° ' 8 het, dat de Uoo»-
Ed Gestr. Heer Gezaghebber goedgevon-
den heeft » ulks al «emeen bekend te maken
en een iegelyk, die eenig regl of pretentie
op het gemeld slavenkind mogi sustinerçn,
opteroepeii.om binnen den tyd van drie we-
ken, na dat deze bekendmaking voor het
eerst in de openbare dagbladen zal zyn ge-
plaatst gewreesU van hun vermeend regl of
pretentie ' er Koloniale Seeretary dezes
eilands aantekening te doen ; zullende, na
verloop va" dien tyd, de vereisclite brie-
ven van jylanumissie veileend worden.

De Koloniale Secretaris,
I. J. RAMMELMAN ËLSEVILR Ja.

Monsieur G. ALEXANDRE, professeur
j e PoLKA, «le passage en celte ville, à

1* honneur d'informer le respectable l'ubiic,
qu' il a l' intention de donner des lessons
üe cette charmante et gracieuse dance,
pendant son séjours ici ; la »ogue qu' ob-
tient chaque Jour davantage celle dance,
dans les galons de Fans, Londres et de
toutes les principales capitales du l'Europe,
lui fait espérer que le .PuoJic fashiouabltî
s'empressera de connaître celle dauce.
aussi facile que jolie.

Laisser son adresse au bureau de ce
Journal.

Curaçao le 6 Juin 1845.

Curaçao den 5 Juny 1845.W\E HoogEd. Gestr. Heer Gezaghebber■-'dezer kolonie, in dato 2 dezer onder
No. 218, de navolgende beschikking geno-
men hebbende :

No. 218. Extract uit het Journaal
van het verhandelde en
gedisponeerde by den
Gezaghebber der kolo-
nie Curaçao en onder-
hoorige Eilanden.

Maandag den 2 Juny 1845.
Gelet: op de toenemende hoeveelheid der

alhier in omloop gebragte fransche zilveren
vyf franken.

Gelet: dal bedoelde fransche specie, in
vele gevallen van dagelyksch verkeer, inbetaling wordt aangeboden tegen ƒ2. 50
per stuij.

Herlezen Zyne Majesteits besluit van
den 10 Mei 1826 la. A. 11, betrekkelyk tot
de invoering, binnen deze kolonie, van hel
nederlandsche muntstelsel.

Gelet : dat. by art. 6 van evengemeld
koninklyk besluit, tevens gangbaar zyn ver-
klaard, om by de koloniale kassen op Cu-
raçao en onderhoorige eilanden in betaling
te worden aangenomen, de daarby opge-
noemde vi-.emde muntspecien, onder wel-
ke de bedoelde Iransche geldspecie niet be-
hoort.

Gezien het opvolgende 7 artikel, bepa
lende, dat er geeue andere vreemde munt-
specien by het gouvernement zullun wor-
den aangenomen, dan na dat Zynt r Ma-
jesteits vergunning daartoe zal zyn ver-
leend, ingeval van welke vergunning de
verhouding dier vreemde muntspecien tot
den nederlandschen standpennmg, tevens
zai worden aangewezen.

Gelet, echter, dat er zich gevallen kun-
nen voordoen, waarin het niet in ontvang
nemen van gezegde vreemde specie, na
deelig zoude werken op de belangen der
koloniale kas, en het daarom raadzaam is
geoordeeld, om de vereischte vergunning
van hooger hand eenigermate vooruit te
loopen.

Geleti op «ten koers, afwisselende vanƒ2.35 tOl ƒ3. 3TJ, legen welken d» »yff„„'
ken, in den laatsten tyd, in de prys couran-
ten van Amsterdam genoteerd zyn gewor-
den.

Is goedgevonden en verstaan, te bepalen :

1. dat, in den regel,by 's ryks kantoren bin-
nen deze kolonie, de bepaling zal wor-
den opgevolgd, van geene der by het
aangehaalde koninklyke besluit niet als
gangbaar verklaarde vreemde muntspe-
cien in ontvang te nemen, alvorens daar-
toe de speciale magtiging van het hoo-
ge bestuur zai gegeven en keunelyk ge-
maakt zyn.

2. dat, evenwel, de fransche zilveren vyf
franken, tot dat op het daartoe intedie-
nen voorstel, by hooger hand beslist zal
zyn, by 's ryks kantoren zullen mogen
worden in ontvang genomen, tegen
ƒ2.37 per stuk, als naar aanleiding van
de wet van den 22 Maart 1839 (Staats-
blad van dat jaar No. 6) geoordeeld
wordende gelyk te staan met derzelver
innerlytte waarde, in verhouding tot den
nederlandschen gulden.
Zoo wordt dezelve, op last van Zyn

HoogEd. Gestr. ter kennisse van het alge-
meen gebragt.

De Koloniale Secretaris,
I. J. RAMMELMAN ELSEVIER Jr.

KOLONIALE SEGRETARY.
Curaçao den 24 Mei 1845.

\TAMENS den HoogEdel Gestrengenx Heer Gezaghebberdezer kolonie, wordt
by deze openlyk kennis gegeven:
— dat, volgens het, door den WelEerwaa-
rden Heer A. I. K. Meijer Predikant by
de vereenigdeprote6tantsche gemeente al-
hier, aan het Koloniaal Besiuur ingezon-
dene, berigi van den uitslag der, tot het
daarstellen van een kerkgebouw voor de
vereenigde proteslantsche gemeente te
Aruba zoo aldaar als op dit eiland geda-
ne collecte, blykens overgelegde lvsten, de
itischryvmg der ingezetenen te Curaçao
heeft bedragen/1519, waarvan bereids is
geïnd ƒ1459 50, en die der ingezetenen
van Aruba heelt beloopen op ƒ605, van
welke som, volgens de van Oen Heer
Kerkopziener aldaar ontvangene laatste

De Cnraçaosche Courant
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